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1.   Schema elettrico 

1.1 Generalità 
Ogni macchina è cablata in fabbrica con la tensione riportata sulla targa. Assicurarsi 

che questa sia compatibile con lôalimentazione di rete locale. Le connessioni 

elettriche dovranno essere realizzate a cura dellôinstallatore come da schema di figura 

1.  

I relays di sovraccarico termico THR1, THR2 e THR3 a singolo polo e ad 

interruttore a doppia uscita provvedono alla trasmissione del corretto segnale ai 

relays di comando THR1, THR2 e THR3. Nel caso non fosse necessario un tale 

livello dôintegrazione dei controlli, pu¸ essere operato un ponte sui terminali CM2, 3, 

4 e 5 nella scatola di connessione elettrica, in modo da attivare permanentemente il 

segnale alla macchina.  

  

 
 

 

SIMBOLO  DESCRIZIONE  NOTE 

MC1 Contattore motore pompa acqua calda/refrigerata Fornitura a carico dellôinstallatore. 

Contatto tipo NA 

Contatto AUX su MC3 

Bobina da 24V ï CA 

MC2 Contattore motore pompa acqua raffreddamento 

MC3 Contattore motore ventilatore torre 

THR1 Relè termico MC1 Fornitura a carico dellôinstallatore. 

Contatti puliti: 

n° 1 di tipo NC 

n° 1 di tipo NA 

THR2 Relè termico MC2 

THR3 Relè termico MC3 

RT1 All arme di THR1 

Fornitura a carico dellôinstallatore. 

Bobina da 24V ï CA 

RT2 Allarme di THR2 

RT3 Allarme di THR3 

R Allarme mancanza alimentazione servizi 

SW1-SW2-SW3 Deviatori Auto/Manuale Fornitura a carico dellôinstallatore. 

FU Fusibile Fornitura a carico dellôinstallatore. 

CTS Termostato torre (ON 27.5°C; OFF 25°C) Fornitura a carico dellôinstallatore. 

 

 

 

 

Figura 1 

 
  FU 

Alla scatola di connessione 
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1.2 Alimentazione elettrica 
Selezionare gli interruttori di isolamento elettrico, i fusibili ed i cavi in osservanza 

dellôamperaggio minimo dellôintero sistema; questo comprende la macchina, la torre 

di raffreddamento, le pompe e i ventilatori. La selezione deve rispettare le norme 

dôimpianto elettrico vigenti. Collegare i cavi alla scatola di connessione elettrica 

posizionata sulla parte posteriore della macchina, assicurandosi che rimanga 

sufficiente spazio per unôagevole rimozione dei pannelli di rivestimento. Non fissare 

i cavi ad alcuna parte della macchina. Tutti i conduttori devono essere di rame; non 

utilizzare conduttori di alluminio. 

 

 

 

1.3 Cablaggi di controllo 
Tutti i cablaggi di controllo della macchina sono in bassa tensione (meno di 25 

volts). Gli stessi sono collocati nella parte posteriore della macchina nella scatola di 

connessione e sulla parte frontale della centralina di controllo (CB). Analogamente a 

quanto sopra indicato per i cablaggi di potenza non fissare alcun conduttore ai 

pannelli di rivestimento della macchina. Le connessioni -3 cavi- P, CP, CM1 

(comune) per il comando delle pompe e quelle -5 cavi- 3,4,5,6, CM2 (comune) per le 

sicurezze dei motori  devono essere eseguite, al pari di quelle dei cavi di potenza, 

nella scatola di connessione come indicato nella figura 2. 

 

1.4 Comando remoto 
La possibilità di selezionare le modalit¨ dôimpiego della macchina per la 

refrigerazione o per il riscaldamento e per lôattivazione o la disattivazione della 

stessa sono possibili operando sul pannello di controllo. Tuttavia, se è richiesto un 

azionamento remoto da integrare negli altri controlli è necessario adottare un circuito 

elettrico addizionale da connettere al pannello di controllo come indicato nella figura 

3. La centralina di controllo è collocata sulla parte frontale della macchina. 

Figura 2 
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I collegamenti per il comando ON/OFF remoto vanno realizzati mediante 

connessioni -3 cavi- da collegare ai terminali CHON, CHOFF e CM3; quelle per il 

comando delle modalità riscaldamento/raffreddamento vanno realizzati mediante 

connessioni -2 cavi addizionali- da collegare ai terminali C1 e H1. 

 

1.5 Segnalazione remota allarmi 
Dalla scheda I/O, tramite la 

morsettiera TB3, si può ottenere 

solo un piccolo numero di segnali 

in uscita relativi allo stato della 

macchina. La tabella riportata di 

seguito, elenca i segnali dispo-

nibili. Va rilevato che la potenza 

dei contatti di questi relè è 

sufficiente a sopportare solamente 

una spia luminosa. 

 

 

Terminale 

No. 

I.D. Descrizione 

3-4 MF Blocco bruciatore 

5-6 RBL Bruciatore in funzione 

7-8 CHSTN Gruppo in attesa 

9-10 HM Selezionato modo Riscaldamento 

11-12 CM Selezionato modo Raffreddamento 

17-18 AL Indicazione globale di qualsiasi errore 

19-20 CHE Errore nella CPU  

 

 

 

Figura 3 
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I collegamenti per la segnalazione remota degli allarmi vanno realizzati mediante le 

connessioni seguenti: 

 

¶ 2 cavi per il segnale di allarme blocco bruciatore (MF); 

¶ 2 cavi per il segnale di bruciatore in funzione (RBL); 

¶ 2 cavi per il segnale di gruppo in attesa commutazione risc./raffr. (CHSTN); 

¶ 2 cavi per il segnale di modo riscaldamento (HM); 

¶ 2 cavi per il segnale di modo raffreddamento (CM); 

¶ 2 cavi per il segnale di indicazione generica di qualsiasi errore(AL); 

¶ 2 cavi per il segnale di errore nella CPU (CHE); 

 

 

 

2.   Parti elettriche 

2.1 Generalità 
Tutte le funzioni dei gruppi refrigeranti/riscaldanti a gas Yazaki dipendono dal 

microprocessore in essi inserito e dai dispositivi ad esso collegati. Il funzionamento 

della macchina, la manutenzione ed in particolare la individuazione dei guasti, 

possono essere effettuati solamente se si conosce la localizzazione dei dispositivi di 

controllo ed il relativo funzionamento. 
 

 

2.2 Posizione della centralina di controllo (CB) 
Lôalimentazione elettrica ed i controlli della Centralina di Con-trollo provengono, 

tramite preca-blati, dalla Scatola di Connessione, posta nella parte posteriore del 

gruppo. La Centralina di Controllo è posizionata appena dietro lo sportello 

incernierato sul pannello frontale della pannellatura del gruppo. Lo sportello è dotato 

di un gancio bloccabile in modo da permettere lôaccesso solamente a personale 

autorizzato. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Pannello di 

Comando 

Centralina di 

Controllo (CB) 
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2.3 Pannello di comando 
Il Pannello di Comando permette di controllare il gruppo refrigerante/riscaldante in 

tutti i modi di funzionamento e, in alcuni casi, può anche essere il solo sistema di 

comando. Molte applicazioni, comunque, richiedono che il gruppo refrigeran-

te/riscaldante venga integrato con altre apparecchiature di controllo del sistema di 

climatizzazione dellôedificio. Il Pannello di Comando del gruppo, in questi casi, può 

venire disattivato parzialmente posizionando su Remote il selettore di Run-Remote-

Stop. Operando questa scelta, tutte le scelte di funzionamento verranno effettuate dal 

controllo remoto. 

 

Sul Pannello di Comando, oltre ai selettori ed alle spie, mediante una uscita digitale, 

può venire costantemente rilevata la temperatura del Generatore (HGE). Va notato 

che se la temperatura di HGE ¯ inferiore alla scala dellôintervallo di lettura dello 

strumento, sul display verranno evidenziate delle linee [---]. Dôaltra parte, se la 

temperatura di HGE è superiore alla scala di lettura apparirà [999]. 
 

Funzioni delle lampade Spie 

Spia Descrizione del Funzione 

POWER Eô continuamente illuminata quando il gruppo ¯ alimentato elettricamente 

RUN Si accende quando il bruciatore è acceso 

STOP Si accende quando il bruciatore è spento 

IF RUN Si accende durante il ciclo antigelo 

PRETIME  
Si accende quando la macchina è in attesa (30 minuti di attesa quando è 

stato selezionato il modo Raffreddamento dopo un ciclo di Riscaldamento) 
 

Un errore nel funzionamento della macchina si pu¸ rilevare sullôindicatore digitale 

(Error No.). Per maggiori informazioni sugli errori vedi a pagina 30. 

 

       Spia Rete 

Temperatura del Generatore 

ad Alta Temperatura HGE 

  Spia Funzionamento in Modo Raffreddamento 

  Azionamento Modo Raffreddamento 
  Spia Funzionamento in Modo Riscaldamento 

  Azionamento Modo Riscaldamento 

   Codice Errore  

     Riarmo Manuale Allarme 

Spia Attesa 

Spia Funzionamento IF 

Spia Macchina Ferma 

Spia Macchina in Funzione 

Selettore RUN-REMOTE -STOP 
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2.4 Aspetto della centralina di controllo 
1.1  

 

 

Contattori dei Motori e Relè di Controllo  

Lôinterfacciamento tra la scheda Entrata/Uscita ed i componenti esterni avviene 

tramite una serie di relè e di contattori illustrati nel diagramma che segue. 

 

 

MP RMP RV2 RV9 RRBL RRBH RBP RBPR

THRP

 
 

 

 

 

 

Scheda 

della CPU 

Contattori dei Motori e Relè di Controllo 

Entrata e Uscita 

della Scheda 

Fusibili 

Terminali di Potenza 
Terminali dei 

Controlli  

Trasformatore 

Bassa Tensione 

Precablati di 

Collegamento 

Sonde e Controlli  
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Componente Descrizione della Funzione 
MP Contattore della pompa di soluzione da 400 V ca, 3 fasi con bobina da 200 V ca 
THRP Termico di della pompa di soluzione da 400 V ca, tre fasi integrato con MP 
RMP Relè pilota per azionare il contattore MP; bobina da 24 V ca 
RV2 Relè di azionamento della valvola solenoide SV2; bobina da 24 V ca 
RV9 Relè di azionamento della valvola solenoide SV9; bobina da 24 V ca 
RRBL Relè di segnale di bassa fiamma del bruciatore; bobina da 24 V ca 
RRBH Relè di segnale di alta fiamma del bruciatore; bobina da 24 V ca 
RBP 

Relè da 230 V ca di azionamento del bruciatore; bobina da 24 V ca 
RBPR 

 

 

Pannello dei Fusibili 

1

2

F3F

F1

2 A

F

V
1A

3

A2

FT

FT

A1

FP

FUSES

F1

FB

2 A

A2

400V
5A

400V
5A

230V

3.15A

24V
F2

2A

F4
24V

F3

F4

FP

1 A

2 A

1 A

F2 3.15 A FUJ I MODEL
F -
RATED
2 5 0 VAC

32

FT A RS 413-226FB1 5

GMS

200V

200V

A

200V 32V

1A

 
 

Potenza dei Fusibili 

Simbolo Ampere 

(A) 

Ricambio 

F11, F12 2  

 

FUJI modello FGMS 

Da 250 Vca 

F2 3.15 

F31, F32 1 

F4 2 

FP 1 

FB1 6 

FT1, FT2 5 RS413-226 
 

 

 

 

 

 

 

 

I circuiti elettrici primario e 

secondario del gruppo refrige-

rante/riscaldante sono protetti per 

mezzo di fusibili. Ciascun ele-

mento fusibile è costituito da un 

filo incapsulato in un contenitore 

di vetro, inserito nei supporti del 

pannello dei fusibili, allôinterno 

della Centralina di Controllo. 

I fusibili vanno sostituiti con 

componenti della stessa potenza. 
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Precablati di Collegamento Sonde e Controlli 

I collegamenti Entrata/Uscita alla CPU avvengono per mezzo dei fili di un cablaggio 

preassemblato. Questo precablato è diviso in due parti principali con connettori a 

spina, montati nella Centralina di Controllo. 

 

Il controllo delle temperature nei diversi punti del gruppo avviene tramite termostati 

elettronici. Tutti i termostati sono inseriti nella CPU e sono collegati alle rispettive 

sonde tramite CN10, e da SNC1 ed SNC2 sulla scheda della CPU. 

 

I restanti connettori, e cioè CN-11, CN-12 e CN-13, si collegano alla scheda 

Entrata/Uscita (I/O) (per maggiori informazioni sui collegamenti di CN-11, CN-12, 

CN-13 vedi schemi elettrici riportati alle pagine 18 - 19 di questa sezione). 

 

Terminal i di Potenza (TS1) 

Tutti i circuiti, sia primari che secondari, come pure i conduttori per il bruciatore a 

gas, sono collegati alla morsettiera di Potenza. 

 

Terminale Descrizione della Funzione 
L1, L2, L3 Alimentazione elettrica principale: 400 V ca, 3 fasi, 50 Hz 

N Neutro per fornire lôalimentazione  a 230 V ca al bruciatore 

U, V, W 400 Vca 3 fasi per la pompa di soluzione 

TR1, TR3  Circuito primario 400 V ca monofase 50 Hz 

TR14, TR6 Circuito primario 400 V ca monofase 50 Hz 

TR7, TR8 Circuito secondario di potenza 200 V ca, monofase 50 Hz 

TR9 (TR10), TR11 Circuito di controllo a 24 V ca (circuito a bassa tensione) 

TR12, TR13 Circuito di controllo a 32 V ca (circuito a bassa tensione) 

GBN Collegamento PE per il bruciatore a gas 

BN4, BN5 Alimentazione di potenza del bruciatore a 230 V ca monofase 50 Hz  

BN6, BN7 Segnale di bassa fiamma al bruciatore 

Precablato Controlli  

Precablato sonde 
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BN9, BN10 Segnale di spegnimento alta fiamma. 

BN8, BN10 Segnale di accensione alta fiamma 

BN11, BN12 Segnale di blocco bruciatore 

 

 

Terminal i di Controllo (TS2) 

 

CM1P1 P2 P1E P2E FE F CM2 C1 H1 CHONCHOFF CM3 CL HL OPL LCOM

 

 

 
Terminale Descrizione della Funzione 
CM1, P1 Segnale di controllo di uscita al terminale P della Scatola di Connessione (sul 

retro del gruppo) 

CM1, P2 Segnale di controllo in uscita a CP della Scatola di Connessione 

P1E Entrata del segnale di errore P1 dalla Scatola di Connessione 

P2E Entrata del segnale di errore P2 dalla Scatola di Connessione 

FE Entrata del segnale di errore CT dalla Scatola di Connessione 

CM2 Comune dei segnali di errore 

C1 Segnale di entrata del Modo Raffreddamento 

H1 Segnale di entrata del Modo Riscaldamento 

CHON Entrata del segnale di funzionamento del gruppo 

CHOFF Entrata del segnale di arresto di funzionamento del gruppo 

CM3 Comune dei segnali di funzionamento e di scelta del Modo di funzionamento 

CL Uscita della lampada che indica il Modo Raffreddamento (12 V cc) 

HL Uscita della lampada che indica il Modo Riscaldamento (12 V cc) 

OPL Uscita della lampada di funzionamento (12 V cc) 

LCOM Potenziale elettrico opposto a CM3. 

 

 
Trasformatore di Bassa Tensione 

Il circuito integrato della scheda Entrata/Uscita (I/O) e la relativa interfaccia con la 

CPU lavorano in corrente continua a bassa tensione. Il collegamento sulla scheda I/O 

è effettuato tramite la morsettiera TRC2, sui terminali 1, 2, 3, e 4. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Specifiche Tecniche  CH-K30 ~ CH-K100 
Alimentazione elettrica 24 V ca monofase, 50 Hz 

Tensione del secondario 15 V ca  18 V ca 

Corrente del secondario 1,0 A 0,5 A 

Uscita  15 VA 9 VA 

 
TR-LV

Primary. 24VAC

Secondary. 18VAC & 15VAC  

Primario 24 V ca 

Secondario 18 V ca e 15 V ca 
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Scheda della CPU 
La scheda della CPU è posizionata nella parte più alta nella zona dello sportello della 

CPU. Nella ROM della scheda della CPU è incluso il programma di tutta la sequenza 

di controllo. 

 

Dal momento che le sigle sulla superficie del Pannello di Comando sono riportate 

sulla faccia anteriore della scheda della CPU, tutte le indicazioni di temperatura e le 

operazioni di comando sono integrate in questo componente. 

 

[Parte frontale della scheda della CPU] 

 

CPU Board

0 8 8

0 0

Reset

Cool Heat

Stop

Remote Run

SNC2

SNC1

CN-10

LT CND WTO CT1 CTO GP

1 2 4 5 6 7 11 12

1 2 4 5 6 7 11 12

4 8 7 11 2 6 5 9 1 10 3 12

 

Entrata delle sonde 

di temperatura 

Scheda della CPU 
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[Retro della Scheda della CPU] 

 

 
 

Descrizione dei Commutatori e del Potenziometro. 

(DS1) 

Affinché il programma di controllo possa operare correttamente, è fondamentale che 

la freccia del commutatore DS1 rimanga nella posizione di fabbrica. Qualora, 

accidentalmente, il commutatore fosse stato mosso, ripristinare la corretta posizione 

facendo riferimento alla seguente tabella. 

 
CH-K 30 40 50 60 80 100 

Freccia sul No. 5 6 7 8 9 A 

Connettore 

IOCN-1 

Connettore 

ACT-3 

TH e TC  

Fusibile da 0.5A 

Connettori 

SNC1 e SNC2  BCCN 

ROM 

Connettore 

CNRS  

DS2 

DS1 

DS3 

Connettore 

OUC1A 

Connettore 

IOCN-2 

Connettore 

OUC1B 

Connettore 

TMC1 

Connettore CHC 
Commutatore TS 
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(DS2) 

Per i gruppi CH destinati al mercato CE, e nel caso di impianto con una sola 

macchina, la posizione corretta della freccia deve essere su "0" o "F",. Per impianti 

con più gruppi, fare riferimento alla seguente tabella. 

 

Modulo CH-K 1 2 3 4 5 

Posizione della freccia 0 o F 2 3 4 5 

 

(DS3) 

Per i gruppi CH destinati al mercato CE, la freccia deve essere assolutamente su "B". 
 

 

 

 

(TS) 

Utilizzando le diverse posizioni del selettore TS in associazione con il dispositivo di 

monitoraggio ACT - 3, possono essere effettuate numerose operazioni di controllo e 

di comando. Ad esempio, si può controllare il funzionamento delle valvole solenoide 

anche a macchina ferma. Inoltre, si possono impostare le diverse sequenze attuate dal 

bruciatore in modo da leggere comodamente le pressioni del gas e dell'aria di 

combustione, regolandone la taratura. Muovendo la leva verso l'alto (nella posizione 

VC), si controlla il funzionamento delle valvole, mentre spostando la leva verso il 

basso (nella posizione BC) si può controllare il funzionamento del bruciatore. 

 

 

 

 

 

 

 

(Connettori) 
 

Connettore 
Spine 

No. 
Funzione Collegato a 

IOCN-1 40 
Interconnettori entrata/uscita 

del programma operativo 
Scheda I/O (Entrata/Uscita) 

IOCN-2 40 
Interconnettori entrata/uscita 

del programma operativo 
Scheda I/O (Entrata/Uscita) 

CNRS 3 Commutatore remoto Off-Run  Pannello di Controllo 

OUC1-A 4 Non utilizzato  

OUC1-B 4 Non utilizzato  

TMC-1 
11 Interconnettori entrata/uscita 

del programma operativo 
Scheda I/O 

BCCN 16 Non utilizzato  

SNC-1 
14 Entrata delle misurazioni di 

Temperatura 

Sonde LT, CND, WTO, CT1, 

CTO e GP via CN-10 

SNC-2 14 ñ ñ 

CHC  Non utilizzato  

ACT-3 
 Permette la effettuazione dei 

controlli e delle regolazioni  
Strumento ACT-3 

 

(Potenziometri)  

Il termostato acqua calda-refrigerata (WT), tramite i potenziometri TH e TC,  

permette di effettuare alcune regolazioni sull'intervallo della temperatura di lavoro 

del gruppo (il differenziale non è regolabile). 
 

Potenziometro Funzione Intervallo di Regolazione 
TH Modo Riscaldamento: Temperatura di uscita + 3 °C ~ - 7 °C 

TC Modo Raffreddamento: Temperatura di uscita + 9 °C ~ - 1 °C 

Attenzione! Non spostare mai DS3 su altre posizioni 

Attenzione! 
Dopo un controllo, il selettore deve essere riportato nella posizione centrale 
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L'intervallo indicato è in positivo od in negativo, con riferimento al valore di taratura 

iniziale. Tutte le operazioni di regolazione devono essere fatte con l'aiuto del 

dispositivo di monitoraggio ACT - 3. Va rilevato che il valore di riferimento, 

indicato su ACT - 3, sia per l'acqua calda che per l'acqua refrigerata, è 0. 
 

Scheda I/O (Entrata/Uscita) 

 

Connettori a Spina della Scheda I/O  

 

Connettore Spine 

No. 

Funzione Collegato a 

CNPV 3 Circuito LTPV Transistor pilota 

OUC2-2 9 Controllo del ventilatore per il CTF  Centralina di Collegamento 

OUC4 (5) Non utilizzato  

IOCN-1 40 Collegamenti Scheda della CPU 

IOCN-2 40 Collegamenti Scheda della CPU 

TMC1 11 Collegamenti Comando Remoto Scheda della CPU 

OUC2-3 2 MS Allarme sismico (a richiesta) 

TMC2-2 2 RLA Allarme blocco bruciatore 

CNC2-1 14 FS1, FS2 e GLS Tramite il connettore CN-11 

MGC2 8 Relè termico di SP THRP e MP 

FMC (2) Non utilizzato  

TRC2 4 Entrata 18 Vca e 15 Vca Circuito secondario del 

trasformatore TR-LV 

BPC 2 Segnale di funzionamento bruciatore Relè RBPR 

IOCN1

IOCN2

P
W

C

T
R

C
1

T
R

C
2

C
N

C
1

M
G

C
1

MGC2

TB4
TB1

TMC2-2O
U

C
2
-3

A

O
U

C
2
-3

B

CNC2-1 FMC

OUC3-2CNC2-2

B
P

C

OUC3-3

O
U

C
2
-1

A

O
U

C
2
-1

B
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TRC1 4 Uscita a 24 Vca Circuito primario del 

trasformatore TR-LV 

 

CNC-1 

24 Valvole solenoide SV2, SV9 Relè RV2 e RV9 

CVR, HON, CON Tramite connettore CN-12 

GPSH, GPSC Tramite connettore CN-13 

PWC 4 Entrata 24 Vca Scatola TR 

MGC-1 10 Segnale di funzionamento pompa di 

soluzione 

Relè RMP 

OUC5 (6) Non utilizzato  

OUC3-1 (16) Non utilizzato  

OUC3-2 (12) Non utilizzato  

 

CNC2-2 

8 Valvola solenoide LTPV Tramite CN-13 del precablato 

Valvola solenoide SV1 Tramite CN-12 del precablato 

Segnale bassa fiamma bruciatore Relè RRBL  

Segnale alta fiamma bruciatore Relè RRBH 

     

Morsettiere a Vite 
 

(TB1) 

La morsettiera a vite TB1, 

montata sulla scheda I/O, 

fornisce il collegamento ai 

segnali in entrata elencati 

nella seguente tabella. 

 

 

 

 

 

 

 

Terminale 

No. 
I.D. Descrizione 

1-2 DCP Pannello Digitale di Controllo (non utilizzato) 

3-4 IRS Commutatore remoto On-Off - in corto 

5-6 LS Livello degli incondensabili nellôaccumulo ï in corto (non utilizzato) 

7-8 ST2 Accoglie qualsiasi dispositivo di sicurezza esterno ï in corto 

9-10 IF1 Per accogliere il dispositivo antigelo acqua calda-refrigerata 

11-12 IF2 Per accogliere il dispositivo antigelo acqua di raffreddamento 

13-14 AC24 Alimentazione a 24 Vac per accogliere eventuale dispositivo di controllo 

esterno 

 

 

(TB2) 

La morsettiera TB2 fornisce 

alla interfaccia della scheda 

I/O, tramite la Scatola di 

Connessione della 

macchina, l'indicazione del 

modo di funzionamento del 

gruppo ed i segnali di errore 

provenienti dal quadro 

dell'impianto. I collegamenti 

sono illustrati nella tabella 

seguente. 
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Terminale 

No. 
I.D. Descrizione 

1-2 P1E Intervento termico di sicurezza motore pompa acqua calda/refrigerata 

3-4 P2E Intervento termico di sicurezza motore pompa acqua di raffreddamento 

5-6 FE Termico del motore del ventilatore della torre di raffreddamento 

7-8 CIR Segnale di scelta modo Condizionamento - in corto 

9-10 HIR Segnale di scelta modo Riscaldamento - in corto 

11-12 P1 Segnale di uscita pompa acqua calda/refrigerata 

13-14 P2 Segnale di uscita pompa acqua di raffreddamento 

 

(TB3) 

Dalla scheda I/O, tramite la 

morsettiera TB3, si può ottenere 

solo un piccolo numero di 

segnali in uscita relativi allo stato 

della macchina. La tabella 

riportata di seguito, elenca i 

segnali disponibili. Va rilevato 

che la potenza dei contatti di 

questi relè è sufficiente a 

sopportare solamente una spia 

luminosa. 

 

 

Terminale 

No. 

I.D. Descrizione 

1-2 EXF Alta temperatura dei gas di combustione (non utilizzato) 

3-4 MF Blocco bruciatore 

5-6 RBL Bruciatore in funzione 

7-8 CHSTN Gruppo in attesa 

9-10 HM Selezionato modo Riscaldamento 

11-12 CM Selezionato modo Raffreddamento 

13-14 OP Stato funzionale del gruppo 

15-16 CHD Stato funzionale del gruppo 

17-18 AL Indicazione globale di qualsiasi errore 

19-20 CHE Errore nella CPU  

 

 

(TB4) 

Il sistema di controllo gruppo 

refrigerante/riscaldante, è attrezzato per avere 

un comando remoto per la scelta del 

funzionamento in modo Riscaldamento o 

Raffreddamento: la morsettiera TB4 fornisce i 

contatti per i collegamenti necessari, e i contatti 

per indicare il relativo stato del gruppo. La 

tabella seguente permette di identificare i 

diversi terminali. Tutti i cablaggi provenienti 

da TB4 sono interfacciati tramite il terminale 

TS2. 

 

 

 


